结果补语    -  Complemento risultativo
用“ 结果补语”填空  -  Inserire nello spazio vuoto il complemento risultativo :
1． 我去了几家商店，但是我要买的汉语词典还是没买_______________。

2． 你真的看_______________飞机起飞的时间了吗？

3． 我把我的白自行车染_______________红色的了。

4． 开始下雨了，请把窗户关_______________。

5． 你的那本杂志我已经放_______________你的桌子上了。

6． 我把这篇文章翻译_______________中文了。

7． 昨天下课后你看_______________玛丽了吗？

8． 对不起，刚才我在看电视没听_______________你叫我。

9． 请把窗帘拉_______________，因为屋子里太黑了。

10． 那张报纸你拿_______________哪儿去了。

11． 老师这个句子我翻译_______________了吗？不对，你翻译_______________了。

12． 刚才上课的时候，老师讲得语法你听_______________了吗？

13． 我已经把饭做_______________了，快吃饭吧。

14． 我把老师的电话号码记_______________了，能再告诉我一遍吗？

15． 如果这儿再买不_______________那件毛衣，我们就去米兰看看。

请用“看”“看见”填空  -  Inserire “看”“看见”nello spazio vuoto : 
1． 我的词典找不到了，不知你有没有________________。

2． 他________________了老师说的那本中文小说。

3． 今天你在大学________________那位新同学了吗？

4． 玛丽今天去医院________________大夫了吗？

5． 今天我给你写的伊妹儿你________________了吗？

6． 在公园里我们________________了麦克的朋友。

7． 我想________________一下儿你的那本杂志可以吗。

8． 麦克不在宿舍，你________________他了吗？

请用“听”“听见”填空  -  Inserire“听”“听见”nello spazio vuoto :
1． 你________________说了吗，明年我们大学中文系学生要去中国旅行。

2． 你________________刚才的那首歌了吗？没________________。

3． 你________________过罗密欧与朱丽亚的故事吗？

4． 妈妈说的话你就是不________________。

5． 你________________，是谁在唱歌。

6． 我怎么没________________电话铃声。

改错句  -  Correggere  le seguenti  frasi :
1． 今天的讲学会你在哪儿坐？
…………………………………………………………………………………………………
2． 刚才我去麦克的宿舍的时候找不到他。
…………………………………………………………………………………………………
3． 你怎么没听我在外边叫你。
…………………………………………………………………………………………………
4． 老师让我们做的那个练习我还不作好。
…………………………………………………………………………………………………
5． 你吃了完那碗米饭了吗？
…………………………………………………………………………………………………
6． 你把我今天买的画儿放了哪儿？
…………………………………………………………………………………………………
7． 老师念的课文我不听懂。
………………………………………………………………………………………………….
8． 我还不把那些衣服洗完。
…………………………………………………………………………………………………
9． 如果我能学汉语好，可以找工作去中国。
……………………………………………………………………………………..
10． 请你在本子上写你的名字。
……………………………………………………………………………………
11． 今天老师提的问题我答不对。
…………………………………………………………………………………….
12． 你看见过王老师在哪儿？
……………………………………………………………………………………..

13． 你把那个很难的中文句子翻译了英文了。
……………………………………………………………………………………..
14． 我没拿到那瓶啤酒，掉地上了。
……………………………………………………………………………………
15． 他告诉我老师的电话号码我没记好。

……………………………………………………………………………………

16． 你借我的书我还不看完。
……………………………………………………………………………………..

组句  -  Ricomporre le seguenti frasi :
1．那    写      他     封         给       你     哪儿         在       的       信      你

放      了？

…………………………………………………………………………………………………………     …………………………………………………………………………………………………………

2．完      吃       看         中国        那       饭         个       去         我们                     电影     就。 
…………………………………………………………………………………………………………..

………………………………………………………………………………………………………….
3． 包裹      从       美国     到         你       收       来     寄     的     吗                      了？
       ………………………………………………………………………………………………………..

       ………………………………………………………………………………………………………..
4．们      请    同学       书     把        上       听写       关   我们     现在。
     ………………………………………………………………………………………………………….

     ………………………………………………………………………………………………………...

5．杂志      中文        懂       那       看       本      你     吗     了？
     …………………………………………………………………………………………………………

     ………………………………………………………………………………………………………
请用下列结果补语造句   -  Costruire frasi usando i seguenti vocaboli di complemento risultativo :
找到
……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………..

看见

………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………

学好
………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………

送给
………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………

写完

………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………
翻译句子   -  Tradurre le seguenti frasi
1． Quando ho  corso fino alla stazione il treno era già partito.

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………….

2． Il film cinese che abbiamo visto oggi non l’ho capito .

……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………

3． Dopo la laurea spero di poter trovare un lavoro che mi piace.

……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………

4． Ho sbagliato a scrivere l’ ideogramma  “几" invece di  “儿”  .

……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………

5． Ho già imparato a guidare la macchina, domani andremo con la macchina  a divertirci.

6． ……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………

7． Per favore chiudete la finestra; sento un po’ di freddo. 

……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………

8． Hai visto il mio maglione rosso?  Si, si trova  sulla sedia.

……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………

9． Fino a quale lezione avete studiato? Fino alla numero 10.

……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………

10． Lei parla troppo veloce, non riesco a capire. 

……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………

11． Gli esercizi sono troppi,  non riesco a finirli.

……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………

12． Questa sera andiamo a vedere l’opera di Pechino; riesci a capire o no?

……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………

13． Gli euro li ho già cambiati in renminbi.

……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………

14． Oggi è il mio compleanno e il mio ragazzo mi ha regalato un mazzo di fiori freschi.    

……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………

15． Lui non si sente bene. Quando è tornato a casa è subito andato a riposare .

……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………

16． Mi siedo qui, perché  non c’è  nessuno.

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………….

17． Quella bella ragazza in piedi davanti all’ università è  la mia sorella minore.

……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………

18． Gli vendo questo libro  perché è  scritto in lingua cinese ed io non riesco a capirlo.

……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………

19． Riposiamo fino alle ore 13, poi andiamo in biblioteca a studiare .

……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………

20． Chiedo scusa se io non sono chiaro nel parlare.

………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………..…………………

21． La tua bici è stata riparata bene o no?

……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………

可能补语   -  Complemento potenziale
把下列的句子改成可能补语   -  Trasformare le seguenti frasi in complemento potenziale : 
例句：麦克听懂了这句话。      麦克听得懂这句话。

1． 他把这些饭都吃了。

……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………

2． 现在去12点以前能回来。
……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………
3． 我去他的宿舍能找到他。
……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………
4． 你坐得那么远，能听见吗？
……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………
5． 那个电影我都能看懂。
…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

翻译句子   -  Tradurre le seguenti frasi
1． Penso che lui sia in grado di capire questo film francese.

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………….

2． Ho studiato tantissimo e penso di essere in grado di fare bene questo  esame.

……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………

3． Sono in grado di ricordare tutti i 200 ideogrammi.

……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………

4． Riesco a trovare o no quel dizionario cinese?

……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………

5． Riesco a bere tutte le 5 bottiglie di birra?    

……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………

6． In un anno lui è in grado di tradurre  quel  libro. 

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………….

7． Riesce a cucinare bene cinese; questa sera tutti noi siamo invitati a casa sua.

……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………

数量补语    -  Complemento di quantità
组句   -  Ricomporre le seguenti frasi : 
1． 八个        已经         小时        了        他们         学习

………………………………………………………………………………………..

…………………………………………………………………………………………

2． 早上       玛丽         都       三杯          每天       咖啡  喝。
………………………………………………………………………………………….

…………………………………………………………………………………………
3． 请    经理     我们        您     一会儿          再     来      等    

马上   就。
……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………
4． 我     一      喜欢         又       了       遍       看     电影       我      那个     的。
……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………
5． 妹妹      高       米      一         有        三        身。
……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………

翻译句子   -  Tradurre le seguenti frasi :
1． Quel tavolo è lungo m. 1,80 e la mia stanza è troppo piccola .

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………….

2． Lui quest’anno ha visitato 2 volte la Città imperiale.

……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………

3． Oggi Maria sta studiando già da 6 ore.

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………….

4． Ho lavorato  al computer per  5 ore ma non ho scritto niente.

……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………

5． Ho atteso mia sorella per 1 ora e poi siamo andate a cenare.

…………………………………………………………………………………………………
…………………………………………………………………………………………………
                                                                                                                                                                        

趋向补语   -  Complemento direzionale

用“去”、“来”、“回”填空  -  Inserire “去”、“来”、“回” nello spazio vuoto
1． 你先________________去吧，我还有事。

2． 你先________________图书馆吧，今天老师不会________________了。
3． 我们一起________________大学好吗？
4． 今天晚上你也________________我这儿吧，我还请了一些朋友一起聊聊天儿。
5． 你________________哪儿？我________________图书馆，你跟我一起________________好吗?
6． 今天爸爸工作很忙，所以晚一点儿________________家。
7． 我________________机场接妹妹，他是从意大利________________看我的。
8． 欢迎你们下次再________________我们公司。
9． 他怎么还不________________呀，可能堵车了。
10． 如果他不来，我先________________食堂吃饭________________了。
选择下列趋向词汇填空  -  Inserire le seguenti parole nello spazio vuoto:
跑下来              拿下来              找出来              取回来             开进去   

取出来              搬出去              走下来              跑过来             做下去

1． 玛丽从那边________________告诉我，那边的衣服更便宜。

2． 我已经把你的衣服从洗衣店________________了。

3． 那位穿着漂亮衣服的小姐从楼上________________了，她是我的妹妹。

4． 虽然今天我很累了，但是我还是坚持________________。

5． 请你把那本汉语杂志从书架上________________。

6． 那本你要的资料书我已经从箱子里________________了。

7． 你妈妈寄的包裹我已经从邮局________________了。

8． 麦克不住这儿了，昨天他已经________________了。

9． 妹妹的男朋友来了，她马上从楼上________________了。

10． 那辆汽车已经________________了。

11． 那封信你从邮局________________了吗？
用趋向补语填空   -  Inserire nello spazio vuoto complementi direzionali : 
1． 你妹妹怎么这么晚还没________________呀？

2． 请你把他的礼物送________________，我不要。

3． 妈妈从箱子里拿________________一件漂亮的毛衣。

4． 快请他坐________________喝杯茶。

5． 今天玛丽从自行车上摔________________了。

6． 你看见老师进教室________________了吗？（说话人在外边）

7． 我吃得太多了，真的吃不________________了。

8． 请把那张椅子搬到外边________________吧。

9． 他站________________，向老师提了一个问题。

10． 妈妈觉得不舒服，我把她送到医院________________了。

11． 那件衣服太小了，我穿不________________了。

12． 那本词典太贵了，我拿不________________这么多钱。

13． 他从包里把钱包________________。

14． 他们高兴地唱________________了。

15． 见到麦克我高兴地一句话都说________________。

16． 他给我们带________________了一个好消息。

17． 我看不________________他是哪国人。

18． 你再怎么等，今天他也不会_____________
请指出说话人的位置在哪儿    -  Indicare la posizione della porsona che parla: 
	1．王老师已经回家了。
	说话人在：

	2．那些学生已经下楼去了。
	说话人在：

	3．电影快开始了，他怎么还没来？
	说话人在：

	4．我不想去，外面太冷了。
	说话人在：

	5．你过来吧，这儿的商店都很漂亮。
	说话人在：

	6．你别过去，那边有很多车。
	说话人在：

	7．我们再等下一辆吧，这辆汽车上的人太多了。
	说话人在：

	8．我看到他已经进教室去了。
	说话人在：

	9．图书馆在楼上，你可以去那儿看看。
	说话人在：

	10．他已经回宿舍了。
	说话人在：

	11．我们一起出去看看好吗？
	说话人在：

	12．他要是现在还不回来，那我就走了。
	说话人在：

	13．王老师不在办公室，她上课去了。
	说话人在：

	14．那些在台上演出的学生都是意大利留学生。
	说话人在：

	15．我现在不想去，过一会再去吧。
	说话人在：

	16．我和麦克在饭店吃中国饭呢。
	说话人在：


用适当的趋向词给下列短文填空  -  Inserire il complemento direzionale nel seguente brano :
        昨天妈妈从上海打________________了一个电话，他告诉我明天下午从上海坐飞机________________北京，让我________________机场接她，她  

说：“从上海给我买________________了很多礼物，。

       今天下午，我去机场接妈妈看到她从飞机上________________，我就高兴地________________向她问好。我们打的________________家了，到家以后，妈妈从箱子里拿________________一本书，我高兴地叫________________，“太好了”！这本书我已经去了很多的书店，但是都没有找到，我请妈妈吃饭，这时候妹妹也从楼上_______________
向妈妈问好，妈妈也从包里________________一个礼物给她。妹妹高兴地说：“谢谢妈妈 ”。

翻译句子   -  Tradurre le seguenti frasi :
1． La cena è pronta, entrate tutti in cucina a mangiare.

……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………

2． Tutti gli studenti sono già entrati nel cinema.

……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………

3． Ho già restituito quel libro che ho preso in prestito dalla biblioteca.

……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………

4． Sono troppo stanco, non riesco a salire al piano superiore.

……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………

5． Tutti loro sono già saliti al piano superiore.

……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………

6． Da quale ingresso del parcheggio è entrato quell’ autobus?

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………….

7． Non ho portato i soldi, non posso comprare quel paio di scarpe.

……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………

8． Maria usciamo un attimo, ti devo dire una cosa!

……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………

9． Ogni settimana spedisce una  lettera a casa.

……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………

10． Prego, continua a parlare.

……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………

11． Lui è tanto felice che non riesce a dire neanche una parola.

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………….

12． Ho gà portato sopra la valigia.

……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………

13． Torna subito, perchè Marco non si sente bene .

……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………

14． Come torna a casa ? Torna con la macchina .

……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………..

15． Ti ricordi di me? No, non riesco a ricordarmi di te.

……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………

16． Lui ha già attraversato la strada. Vado a chiamarlo.

……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………

17． Per favore, puoi comprare una bottiglia di latte a posto mio?

……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………

18． Torno al dormitorio a piedi, voglio fare una passeggiata.

……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………

19． Ho ritirato dalla banca 200 euro.

……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………

20． Non riesco a capire di che nazionalità è quella ragazza.

……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………

改病句    -  Correggere le seguenti frasi :
1． 我已经想不出来你是谁。

…………………………………………………………………………………………………

2． 请你把那盆花从桌子上拿出来。
………………………………………………………………………………………………….
3． 你听出去那是什么音乐了吗？没出来听。
………………………………………………………………………………………………….
4． 他还回不来，可能去图书馆了。
………………………………………………………………………………………………….
5． 太晚了，我不想进来了。
………………………………………………………………………………………………….

6． 你把刚才买的书拿去让我看看。
………………………………………………………………………………………………….
7． 你听得来这是什么音乐吗？听不来。
………………………………………………………………………………………………….
8． 他怎么跑去下了。
…………………………………………………………………………………………………
9． 我看见他走出去食堂了。
…………………………………………………………………………………………………..

10． 他们都向那边跑出去，因为有一位姑娘在唱歌呢。
……………………………………………………………………………………………….

11． 爸爸给我买回去了一件漂亮的大衣。
………………………………………………………………………………………………….
12． 你把那张照片从墙上拿来了没有，还没呢，挂得太高了，我拿不下去。
…………………………………………………………………………………………………..
13． 你别把那件旧衣服穿出了。
…………………………………………………………………………………………………

14． 他怎么连饭都不吃就睡觉来了。
………………………………………………………………………………………………..
15． 下星期一他要回国来了。
…………………………………………………………………………………………………
组句   -  Ricomporre le seguenti frasi :
1． 他     找     自     回     车     了，就     走      己     的     行     家    不      到     去     自     了。
……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………

2． 已经     那     进     中药     他     喝     去     了     碗。

……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………

3． 你    花     楼     上     把     从     那     盆       下     来     请     搬。
…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………….
4． 教     来     吧，已     经     进     上     课     了     室          经请。
……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………

5． 他     到     食     吃     饭     堂     了     跑     去    。
……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………..
6． 那     学     图     回     借     的     书，我     书     馆     本     在    大     已     经     还     去     了     把。
……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………
7． 已     那     写     给     出     去     老，我     封     经     发     了     师     的       把     信。
……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………

8． 儿     去     我     不     起     包     放      来      把     钱      哪      记了。
……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………
9． 快     进，外     在     下     面      正      雨     呢     来     吧。
……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………
10． 她     又     打     一     点     电     了  ，你     快     儿     回     来    话      吧     个。
……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………
把下列句子改成“把”字句  -  Trasformare le frase con“把”
例句：他喝啤酒了                他把啤酒喝完了。

1． 他看完了那本老师借给他的汉语书了。

             …………………………………………………………………………………………………………………               …...................................................................................................................

2． 他桌子上的书都放到书架上去了。

              …………………………………………………………………………………………………………………               …...................................................................................................................
3． 狗吃了弟弟的苹果了。

           …………………………………………………………………………………………………………………
           …………………………………………………………………………………………………………………

4． 同学们都写完汉字了。

             …………………………………………………………………………………………………………………
                   …………………………………………………………………………………………………………………
5． 那张桌子我们搬到教室外边去了。

            …………………………………………………………………………………………………………………
                 …………………………………………………………………………………………………………………
6． 他已经穿好大衣了。

            …………………………………………………………………………………………………………………
            …………………………………………………………………………………………………………………
7． 妈妈买的吃巧克力我都吃了。

           …………………………………………………………………………………………………………………
                 …………………………………………………………………………………………………………………
8．  工人修好了我的汽车。

…………………………………………………………………………………………………………………
…………………………………………………………………………………………………………………
9． 他送给老师那束漂亮的鲜花。

…………………………………………………………………………………………………………………
…………………………………………………………………………………………………………………
10． 麦克拿出来同学们送给他的生日礼物。

…………………………………………………………………………………………………………………
…………………………………………………………………………………………………………………

1.       昨天他寄给妈妈那封信了。

      ……………………………………………………………………………………………………………………      ……………………………………………………………………………………………………………………

2.       我们已经学完第十课了。
      ……………………………………………………………………………………………………………………      ……………………………………………………………………………………………………………………
3.       昨天我觉得不舒服，姐姐送我去医院了。
      ……………………………………………………………………………………………………………………      ……………………………………………………………………………………………………………………
4.       老师告诉我们一个好消息了。
      ……………………………………………………………………………………………………………………      ……………………………………………………………………………………………………………………
请把下列“把”字句改成否定句  -  Trasformare le frasi in forma negativa

1. 他把今天的作业做完了。

………………………………………………………………………………………………………………………….

2. 他把桌子上的水都喝完了。
………………………………………………………………………………………………………………………….
3. 妹妹把自行车骑走了。
………………………………………………………………………………………………………………………….
4. 老师把那句话写在黑板上了。
…………………………………………………………………………………………………………………………
5. 我把电脑打开了。
…………………………………………………………………………………………………………………………

6. 他把那个汉字写错了。

………………………………………………………………………………………………………………………..

7. 下雨了，我把雨伞送给老师了。
…………………………………………………………………………………………………………………………
8. 麦克把那杯啤酒都喝了。 

…………………………………………………………………………………………………………………………

改病句  -  Correggi le seguenti frasi :
1． 我把饺子吃。

………………………………………………………………………………………………………………….

2． 我朋友来把信寄给我了。
………………………………………………………………………………………………………………….
3． 我去把银行的钱取出来。
…………………………………………………………………………………………………………………
4． 他写自己的名字在本子上。
………………………………………………………………………………………………………………..
5． 我昨天不把那个包裹寄出去。
………………………………………………………………………………………………………………..
6． 同学们把那本中文杂志看得完。

……………………………………………………………………………………………………………….

7． 我查到了把在网上的资料。
……………………………………………………………………………………………………………….
8． 他都喝了把那些又黑又苦的中药。
………………………………………………………………………………………………………………..

组句  -  Ricomporre le seguenti frasi : 
1．在     小说    昨天    借    玛丽    的    忘了    把   图书馆     还了。

       ……………………………………………………………………………………………………………………………..

2．把    语法    上课    老师    汉语    我    的时候    讲   忘了    昨天    的   都。
       ……………………………………………………………………………………………………………………………..
3．看看    请    把    你   信    写的    妈妈    那   封    我    给    好吗？
       …………………………………………………………………………………………………………………………… 
4．吃    把   蛋糕    我   你   做    完    了    的   都     吗？
       ……………………………………………………………………………………………………………………………..
5．浇     花      上海     明天      要     去     帮     我     你       能    一下儿    吗    我？
       ……………………………………………………………………………………………………………………………..
 6．怎么     没    还    把   你    完       作业      今天      的      作？
        …………………………………………………………………………………………………………………………….
7．风    大    这么    把      刮倒      树     都    了。
       ……………………………………………………………………………………………………………………………..
8． 叫    妈妈      张东       把      关上     窗户。
        ……………………………………………………………………………………………………………………………

9 .   把     意大利     护照     已经      学生     大使馆      了       寄到。

       …………………………………………………………………………………………………………………………..

10．记住    把     昨天      他      的     生词      学       了    都。

         …………………………………………………………………………………………………………………………

翻译句子 -  Tradurre le seguenti frasi
1． Mi puoi presentare la situazione della vostra società?

………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………….

2． Piove, per favore puoi chiudere la finestra?

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………

3． Oggi a pranzo ho mangiato tutto il riso che c’era nella ciotola.

………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………..

4． Qualcuno ha perso il portafoglio.

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………

5． Ho consegnato al professore i compiti che ho fatto ieri.

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………

6． Mi puoi dire il numero della tua stanza?

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………

7． Questa sera abbiamo una festa nell’Aula Magna; la vorremmo sistemare prima.

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………

8． Di chi è il libro che mi hai portato?

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………

9． Ho dimenticato a casa il dizionario cinese.

………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………..

10． Quando sono arrivata a casa la cena, preparata da mamma, era già pronta. 

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………

@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@

被字句

把下列把字句改成”被”字句，并加以否认  -  Trasformare le frasi con 把  in            ”被” quindi volgerle al negativo : 
例句：我把姐姐送到医院去了。               我被姐姐送到医院去了。           我没把姐姐送到医院去了。

1． 我把饺子都吃了。

……………………………………………………………………………………………………………………

……………………………………………………………………………………………………………………

……………………………………………………………………………………………………………………

2． 经理把职员叫到办公室了。
…………………………………………………………………………………………………………………….

……………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………….

3． 他把包裹寄给妈妈了。
…………………………………………………………………………………………………………………….

…………………………………………………………………………………………………………………….

…………………………………………………………………………………………………………………….
4． 我把那篇文章翻译成汉语了。
…………………………………………………………………………………………………………………….

…………………………………………………………………………………………………………………….

…………………………………………………………………………………………………………………….
5． 玛丽把书还给图书馆了。
……………………………………………………………………………………………………………………

……………………………………………………………………………………………………………………

……………………………………………………………………………………………………………………
6． 我把大夫给我开的中药都吃完了。
…………………………………………………………………………………………………………………….

…………………………………………………………………………………………………………………….

…………………………………………………………………………………………………………………….

7． 我把老师教的生词都记住了。
…………………………………………………………………………………………………………………….

…………………………………………………………………………………………………………………….

…………………………………………………………………………………………………………………….

8． 爱德华把那本汉语书从书架上拿下来了。
…………………………………………………………………………………………………………………….

…………………………………………………………………………………………………………………….

……………………………………………………………………………………………………………………

改病句  -  Correggere le frasi seguenti : 
1． 他被苹果吃完了。

……………………………………………………………………………………………………………………

2． 他叫老师被到办公室了。
…………………………………………………………………………………………………………………..
3． 他被那个句子翻译成汉语了。
………………………………………………………………………………………………………………….
4． 回宿舍的时候我看见被王老师了。
…………………………………………………………………………………………………………………..
5． 我的照片给被妈妈拿走了。

…………………………………………………………………………………………………………………….

6． 老师被教室的椅子拿走了。
…………………………………………………………………………………………………………………..

翻译句子  -  Tradurre le seguenti frasi
1． Il libro che ho preso in prestito dalla biblioteca è stato portata via dalla mia sorella maggiore.

………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………….

2． Marco ha rotto la mia bicicletta .

………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………….

3． Il  mio gelato è stato mangiato dal mio cane .

………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………….

4． La mia chiave è stata presa dal mio amico Zhang Dong. 

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………

5． Il mio caffè è stato bevuto da Maria.
………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………..

6． La sua parola mi ha emozionato.（emozionato  感动了）
…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………
7． La pasta che è stata fatta da mamma è stata mangiata tutta da me .

………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

